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Annomauun. Cmamoes noceésaueHa 3HAYeHuro U ynompeoieHuro opmuvl -2an KA1 8 Y30eKCKOM
SA3bIKe U COeNaH cpaeyumeﬂbezd aAHAIU3 n€p€6€()eHHblx npedﬂoofcenuﬁ (mekcmoe) C UCNOJIb306AHUEM
omotu d)Oprl 6 PYCCKOM U HEMEYKOM A3bIKAX. (Dopma -2aH 9KAH 4acnmo UCnojb3yemcs 6 mpembvbem juye
0151 8BIPANCEHUST YCABIUAHH020 Oelicmeus. B amom ciyuae obpazyemcs KOc8eHHOe NPedNlodCeHue ¢
YacCmu4HO USMEHEHHbIM YCIbIULAHHbIM oeticmeuem.

Knroueevie cnoea: rxoceennas pedb, ynompe@zeHue, 3HA4YeHue, YCIblUAHHOCNMb, 6pPeMEHHOoe
SHA4YeHUue.

Annotation. The article is devoted to the meaning and use of the form -gan ekan in the Uzbek
language. There is made the comparative analysis of sentences (texts) using this form in Russian and
German. The -gan ekan form is often used in the third person to express an action heard. In this case, an
indirect speech is formed, which partially changed the action heard.
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Maskyp MaKIHUHT UX4aM KYPUHUIIM (PEBJIHUHT ¥3aK €KM HETM3M XaMJa KYIIMM4Ya Ba TYJIHUKCU3
¢debnnan Tapkub tomamu. Tynmukcus dewn -kum, -akanw Tap3ujaa KYJJIaHTaHga aXxXpatud E3uamaiau:
KVpeaHMukuH, és2aumuxut, oopeanmuxan. lllaknga xymmmua Ba TYIMKCH3 (ebs1 Oemita KaTeropus
KypcaTKuuu BasudacuHu yTaau. Ma3sMyHM TapkuOMIaru 3aMOH MabHOCH (Yymean 3amown) KylIuMua
OwiaH, MOJall MabHO (Oegocuma Ky3amuiMaeaHIuK) Ba CUHTAKTUK XYCYCUSTH (MyHocabam) TYIUKCHU3
debn Guman GortaHran'. 3aMOH MabHOCH M(ONATAHHMIIM yIyH KOHTEKCT SpAAMH Tama® STHIMAMIH.
Mopnan MabHO KOHTEKCT/Aru Kylnaliukka Kapad yd Xuj KYpUHMIIZA HaMOEH OYiajau: SIUIUTHITaHIIUK,
KeWWH Omiraninuk (panuira acocnanu0), Xynoca (manuira acocyianra). ['an (KOHTEKCT)HMHT Xa)XMHU 3ca
IIAKJIHUHT CHUHTAKTUK Xycycusatura OofyiukK. KoHTekcTyanm Taxiauia MoJal MabHO acocujaa amalra
OLLIMPUIIAAHN.

ABBaJIO SUIMTUITAHIMK MabHOCH HAMOEH OYiamurad ran (KOHTEKCT)JIapHU OM0 KapailmMus. -raH
9KaH IMIAKJIM JIIWTWITAH uiI-xapakatHu udomanam yuyH Il maxcma kyn kymmananu. byrnaii xonga
SIIUTHIITAH MII-XapakaT KUCMaH Y3rapTupu® Oa€H KWIMHTAH Y3JaliTUpMa ram Xocwi Oynanu.
SmmTHITaHIHK QUKPH GaéH KWIHHASTTaH maxc (xaGap MaHGau, xabap sracu) GuiaH y3suii 6ormuk.” Iy
YUyH SUIMTWITAHIUKHUHT HaMOEH OYiuIura Kylalauk TYFIMPYBUM BocuTa OuiaH Oupra xalap
MaHOaWHUHT KaHai ndogamanud Kaep/ia KeIUInra XaMm YTHO0op Oepriiaau.

OHIU -eaH 9KaH WAKIM KYJUIAaHTaH MaTHHM pyC Ba HEMHC TWJUIApUra YrUpHUILIard y3ura xoc
XYCYyCHUATIApUHU Taxyina Kuiaamus. Taxygmn yuyH mucosnap A. Kaxxopuunr Cuwuyanaxk Kuccacuial
OJIMH[N:

! F. Buxpuanaes. Pyx Ba tin. —Tomkent: ®an. 2018, 126-127 6.
2 4. Py3ueB. Hokapioln THILIapa HKKMHYH Typ Y3IAMITHPMATHK Ba MEKPOMATH //LIGHTp HaydHbIX my6mukamuii (buxdu. uz). —
2023. - T.27.— Ne. 27.

International Scientific Conference February 22-23, 2023 l_481




INTEGRATION OF PRAGMALINGUISTICS, FUNCTIONAL TRANSLATION
STUDIES AND LANGUAGE TEACHING PROCESSES

Vwanoa eannu wy 6ownab, aénap Kuii-uye kymapuwean sxan. (164)

By mMucon MUKpPOKOHTEKCT OYIHO -ean 9KaH WAKAUWHWHT Y31auimupma xabap Ba ymean 3aMOH
ceMaiapu HaMOE€H Oynran. by cemanapHUHT OMpHUHYKCH TYIMKCU3 (Geba OUlaH, MKKUHYMCH Kymumya (-
2an) opkanu udomamanMokaa. MUKPOKOHTEKCTOArW OUpHHYU CY3 (Yuianoa) XaM 3aMOH CeMachra
naxyaop. Y Kyuyupma XaOapHUHT XO3Mp dMac, Wirapu Oomka Oup HYTKUH amanaa y3mamTupubd O6aéH
KWIMHTaHUHU OWIIMPaIH.

Tynuken3 ¢ewbn y3namTupuiarad xaOapHUHT CHHTAKTHK JKHXATJaH HOTYTal SKAaHJIUTHHH XaM
aHriaTagu. bomkaua aiiTrana KecuMIaH aHTJIANIMITaH HII-Xxapakat oopnuru ce3uwaud typanu. Ly 6ouc
Vy3mamTupma xabapaaH KeWWH Bepryn KyHuO ¢GuKp [JaBOM OTTUPWITAH (XO3Mp XaM IIYHOK
6ymapmukun?). Vaiawmupma xabap cemacu 6unaH GOFIMK sSHA OUP KAaTOp KOMMYHHKATHB XYCYCHSATHH
aHUKJAlll yYyH MaKpOKOHTEKCTTa MypoxaaT KWIHLIra TYFpu Kenaau. YyHOHUM cyx0aT YpHU yMyMuUi
MaXKJIMC dKaHJIUTU aHda oiauH (158-0etnan) mawinym Oymanu (Hasbamoacu ymymuil masxciuc oup Heua
KVHOAGH KeUuuH YaKupuiou). §’3namTHpMa rangad OWTTa OJJAMHTU Tramja cy3ioBuu Karanoapos,
TUHIJIOBYU aénnap SKaHmuruau Owmmo onamms. Llynmapman Oupu Otinuca vemnn a€n SKaHIUTH XaM
MUKpPOMATHJIaH OWTTa ram oiauHAa udonacuHu Tonradn. MukpomatHaa y onmoin (wy) Ounan udona
stiirad. AMmo cysnoBun (Kamnangapos) xabapHu ailHaH KMMJIaH SIIATUO Y3mamTupud 0aéH KUITaHINTU
HOMABJIyMJIUTHYa KoJTaH. JlemMak €3yBUMHMHI KOMMYHHMKATHB MaKcagura Kypa OyHH JHCOHHI BOCHUTA
OwaH udoaanam Ha3zapaa TyTUIMarad Ba X0Kaso.

Pycua tapxuma GeBocuta O¥iica Xam aci HycXaaard y3iaamTHpMa TalTHUHT Ha Ma3MYyHH Ha [IaKIN
¥3 udonacunu tonrad. bomikada aiitTraHza MHKpO- Ba MAaKpOKOHTEKCTAAa XabapHuU Yy3namtupuO OaéH
KWJIMHTAHJIUTUHU KYpcaTyBUM Ha JIyFaBUH Ha CHHTaKTUK Ba Ha MOP(OJIOTMK BOCHTA KYJUIAaHTaH.
Oxubataa MUKpoMaTHAaru xabapHu cy3710BUM OEBOCHUTA Y31 Ky3aTuO, r'yBoXH 0Y110 6aéH KumaéTranaex
TacaBBYyp Xocui Oymanu:

Ha, smo 6wina ona — OuHuca, Xopowio U3BeCmMHAsl HA 8eCb PANOH 36€HbeBdsl, MO OHA 8 OHU
omwezda Kananoaposea, na iexyuu OJisl HCeHWUH, nepeéas OmKpwlia emy 02ohb. (285)

Hemuc Tumuaa y3mamTUpMaTUKHE KYpcaTyBYM dSprami ram, spramrtupyBun OornoBun (daR),
MYCTaKWI CcOJJa rar, Mailsl (KOHbIOHKTUB) 3aMOH ILIAKJIM Ba JIyFaBUil Bocutaiap O0yia TypuO ylapHUHT
Ooupopracuian Qoiananuiamarad. byHuHr cababu pycua TapKuma acoc KWIMO OJIMHTaHJIUTHIUD.
Tapxxumon xarro c¥y3noBun (KamannmapoB) Maskyp y3mamTupma ran alTWiArasja yHUHT TYBOXH
OynmarannuruHn 6eBocuTa Kypcarysuu cysnap (wahrend der Abwesenheit Kalandarows)ra xam »sTr6op
Oepmaiinu. Pycua marnman ¢apk Outra. MakpomaTHmaru seenvesas cy3u eine Brigadierin  ne6
Y3rapTUpHIITaH X0JIocC:

Ja, es war Qjnissa, eine in der ganzen Gegend bekannte Brigadierin, die seinerzeit, wahrend der
Abwesenheit Kalandarows, auf der Frauenversammlung als erste das Feuer gegen ihn eroffnet hatte.
(213)

Ky#ingarm muconma Kydupma ram -ead 9KaH TIAKIW OPKaIM WKKH MapTa Yy3inamTupuld OaéH
KMJIMHTaH Gyica XaM KOHTEKCT MX4aM, KECUM YIOIITaH COIa TaljiaH noopar. Ymear 3amMon ceMaCHHUHT
CHUHTAKTHK XYCYCHSTH OJITUHTH MHCOJTa MOC, SbHU HII-XapakaT HYTK BakTH OuiaH amac, Oomka Oup
UII-Xapakat OuiaH MyHoca0aTra KUpUIIaau. by XyCcycusT JIyFaBuil BOCUTaa XaM Y3 U(OJaCHHH TONTaH:
oup eakmiap ... X03up. S}SJIaH_ITI/IpI/IJIFaH ramgad KeWWH Bepryn Kyiub sHa OuTra coama ram
KYIIWJITAHJIUTH 1Ty OMJIaH U30XJIaHa/Iu:

Xypunuco onam yKuzam, oup eaxmiap mynna-my3yK YKUMYGUUIUK XaM KUJI2AH IKAHAAD, XO3Up
neza uwnamatiounap? (121)
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Vanawmupma xabap cemacunu udoanoBud BOCUTA 6YIran TYIukcu3 Gebi Oup MapTa TexKasraH,
YIOLIraH KECUMHUHI MKKMHYY KMCMMIra Kylwirad. byHiaH Tamkapu MyJIoKOTra ajlokKaJop KUIIWIapAaH
dakar yzea waxc Xam Tynukcn3 ¢ebn (sxan) Xam ot (Xypuuuco) Oounan udonanaHu® OWIMHIANITAH.
AWiHM malToa CY3JMOBUMHHMHI Y3ra miaxcra OYJaraH XypMaTHHH KypcaTHI YydyH Kymumua (-zap)
kymianran. Cys3nopun (Cauda) Ba TUHTIIOBYHM (Apcionbex axa) 3ca MAaKpOKOHTEKCTAA SIbHHM OJIIMHTH
ramnja atokiau ot Owiad udona stwirad. Mynokot YpHu uaopa, KanangapoBHUHT KaOMHETH 3KaHIIUTH
anya wirapu (119-6erna) aHuk kypcatwiran. Xabap MaHOaW XaM aHuYa WITapu MabJIyM OYyJraHuaH
Ma3Kyp MHUKpPOMaTH/Ia TeXaJlraH Ba X0Ka30.

Pycua marHna xaGapHuUHT y3mamTupuO O0aéH KWIMHTAHIWTHHH KYpCaTyBYU CHUHTAKTHUK BOCHTA
(9pram ram)ra Mypoxkaar KMJIMHMaran. Xabap MaHOauHU KypcaTyBuM OMpOp JyFaBH BOCHTA XaM HYK.
Mopdornoruk BocHTa 3ca pyc THIWAAa yMyMaH MaBxkyn smac. Ly OGouc KoHTEKCTHaH xaOapHHUHT
V3MaIITUPWITAHJIMTH  aHTJIAIIMIMaiA. 3aMOH CEMacHHUHI CHHTAKTHK XYCYCHSITH XaMm HHoOarra
onuuamarad. lynnan 6y1ca kepak aci Hycxajgaru HUCOMMIMKHY KYpcaTyBUH Cy3iap TyIIHO KOJTaH:

A XypHuca-ana — epamomuas dxceHwuHa, Ovlia yyumenvbHuyel, - nouemy dce OHA menepsb He
pabomaem? (223)

Hemucua Tapkuma OunBocuTa OYNraHujgaH pycua KOHTEKCTAArd HOKHCIUK —Oapuyacu
TaKkpopJiaHraH. Pycda MUKpO- Ba MaKpOKOHTEKCT/IA Y3IaIITUPMAJIMKHHI KYpcaTyBud OUPOH OUp JIMCOHUI
BocUTa OyIMaraHu Oouc HEMHUC Tap>)KMMOHHU XaM CY3JIOBUM Y31 O€BOCHTA Ky3aTraH HII-XapakaT XakuJa
xabap OepMOKIa JeraH xyJocara KejraH 0yica kepak. AKC X0Jia HEMUC THIUIAa MaBXKy OMp Heua XU
BOCHTAaJlaH Xeu O0yimaca OUTTaCUHU KYIIap 37u:

Churnisa-apa ist dagegen eine gebildete Frau, sie war Lehrerin — warum arbeitet sie nicht mehr?
(135)

WmnoBuii xaronap Xam TapKUMaHUHT OHIIBOCHTAa HKaHJIWTKA OwiaH u3oxXJaHaau. YyHOHYH
Churnisa cy3uaa ydra ToBy1 pycua tanadpdysra Moc €3uirat, OUTTacH TYIIUPUO KOIJUPHIITaH.

Xynoca KuiauO alTHII >KOM3KH, MOPQOJIOTMK Hyn OmiaH Xocuil OynaguraH Y3aalTHpMaiuk
Ku€cianaétran TwoiapaaH ¢akar y30eKk Ba HeMHC anaduil Twiapura Xoc, pyc TWIHa dca
V3IalTHPMAIMKHUHT (paKaT CUHTAKTHK MY OninaH xocui OYiiaguranu Xocaup.
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